
AR-15/M16 MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD - MAGPUL MOE-
SL CARBINE LENGTH HANDGUARD, FDE

Sleek, Lightweight Design Replaces Bulky M4 Type Handguards

Reinforced, heat-resistant polymer hand guard is designed for carbine length
gas systems with the triangular A2 front sight assembly. Easy to install
handgaurd is a direct replacement for existing M4 carbine type hand guards
and uses the existing delta ring and round front hand guard retaining cap.
Slim profile improves weapon manipulation while the large, lower front lip and
long side extensions protects the operator’s hand from hot sight assembly.
Integral riveted aluminum heat shield provides added protection from barrel
heat. Versatile handguard features M-LOK slots at the two, six, and ten o'clock
positions permits mounting MIL-STD-1913 Picatinny rails or other direct-attach
accessories.

Attributes

Name: MAGPUL MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD, FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100015166
Mfr. No.: MAG538-FDE
Color: Flat Dark Earth
Length: 8.9
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 873750001753

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 MOESL
KarabinerlängenHandschutz
Einleitung
Danke, dass du den AR15/M16 MOESL KarabinerlängenHandschutz von Magpul gekauft hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen Handschutzes zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handschutz mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Modifiziere den Handschutz oder andere Komponenten der Feuerwaffe niemals auf eine Weise, die die
Sicherheit gefährden könnte.
Überprüfe regelmäßig den Handschutz auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze ihn
gegebenenfalls.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Hitzesicherheit: Der Handschutz ist so konzipiert, dass er deine Hand vor heißen Oberflächen schützt.
Sei jedoch immer vorsichtig beim Schießen, da die vordere Visieranlage heiß werden kann.
Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung eingelegt ist,
bevor du mit der Installation beginnst.
Kompatibilitätswarnung: Dieser Handschutz muss mit einer dreieckigen A2Visieranlage verwendet
werden und ist nicht mit anderen Gasblöcken kompatibel. Die Verwendung mit inkompatiblen
Komponenten kann Sicherheitsrisiken mit sich bringen.
Kindersicherheit: Halte Feuerwaffen und Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern. Stelle sicher,
dass alle Sicherheitsmaßnahmen getroffen werden, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung eingelegt ist.
Versammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Handschutz, indem du den DeltaRing lockerst und ihn abziehst.
Richte den neuen MOESL Handschutz mit dem Gassystem und der dreieckigen A2Visieranlage aus.
Schiebe den Handschutz an seinen Platz und sichere ihn, indem du den DeltaRing festziehst.
Stelle sicher, dass der Handschutz fest sitzt und sich nicht bewegt.

Nutzung:3.

Mache dich mit den MLOKSchlitzen des Handschutzes vertraut, um Zubehör zu montieren.
Halte beim Benutzen der Feuerwaffe einen festen Griff am Handschutz und sei dir der Hitze des
Laufs bei längerer Nutzung bewusst.



Überprüfe regelmäßig die Befestigung des Handschutzes und den Zustand der Feuerwaffe
während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handschutz gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Handschutz über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln, wenn
in deiner Nähe entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 MOESL KarabinerlängenHandschutzes konsultiere bitte
deinen Händler oder die Website des Herstellers für weitere Unterstützung. Stelle sicher, dass du das
Produktmodell und die Details bereithältst, um eine effizientere Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines neuen Handschutzes
gewährleisten. Danke, dass du Magpul gewählt hast.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 MOESL
Carbine Length Handguard
Introduction
Thank you for purchasing the AR15/M16 MOESL Carbine Length Handguard by Magpul. This guide provides
essential safety information to ensure the safe and effective use of your new handguard. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your firearm model before installation.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Never modify the handguard or any firearm components in a way that could compromise safety.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Heat Safety: The handguard is designed to protect your hand from hot surfaces. However, always be
cautious when firing, as the front sight assembly can become hot.
Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged before beginning
installation.
Compatibility Warning: This handguard must be used with a triangular A2 front sight assembly and is
not compatible with other gas blocks. Using it with incompatible components may pose safety risks.
Child Safety: Keep firearms and accessories out of reach of children. Ensure that all safety measures are
in place to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools for installation (if required).

Installation:2.

Remove the existing handguard by loosening the delta ring and sliding it off.
Align the new MOESL handguard with the gas system and triangular A2 front sight assembly.
Slide the handguard into place and secure it by tightening the delta ring.
Ensure the handguard is firmly attached and does not move.

Usage:3.

Familiarize yourself with the handguard's MLOK slots for mounting accessories.
When using the firearm, maintain a firm grip on the handguard and be aware of barrel heat during
prolonged use.
Regularly check the attachment of the handguard and the condition of the firearm during use.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding plastic waste.
If the handguard is damaged beyond use, consider recycling it if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 MOESL Carbine Length Handguard, please consult your
retailer or manufacturer’s website for further assistance. Ensure you have the product model and details ready
for more efficient support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your new handguard. Thank you for
choosing Magpul.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Guarda de Mano AR15/M16 MOESL
Introducción
Gracias por adquirir la Guarda de Mano AR15/M16 MOESL de Magpul. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo de tu nueva guarda de mano. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guarda de mano sea compatible con el modelo de tu arma de fuego antes de la
instalación.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al manipular
armas de fuego.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Nunca modifiques la guarda de mano ni ningún componente del arma de fuego de una manera que
pueda comprometer la seguridad.
Inspecciona regularmente la guarda de mano en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza si es
necesario.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad Térmica: La guarda de mano está diseñada para proteger tu mano de superficies calientes.
Sin embargo, siempre ten cuidado al disparar, ya que el ensamblaje de la mira delantera puede
calentarse.
Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada y que la seguridad esté
activada antes de comenzar la instalación.
Advertencia de Compatibilidad: Esta guarda de mano debe usarse con un ensamblaje de mira
delantera triangular A2 y no es compatible con otros bloques de gas. Usarla con componentes
incompatibles puede presentar riesgos de seguridad.
Seguridad Infantil: Mantén las armas de fuego y los accesorios fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de que se implementen todas las medidas de seguridad para prevenir el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y que la seguridad esté activada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es necesario).

Instalación:2.

Retira la guarda de mano existente aflojando el anillo delta y deslizándola hacia afuera.
Alinea la nueva guarda de mano MOESL con el sistema de gas y el ensamblaje de mira delantera
triangular A2.
Desliza la guarda de mano en su lugar y asegúrala ajustando el anillo delta.
Asegúrate de que la guarda de mano esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:3.

Familiarízate con las ranuras MLOK de la guarda de mano para montar accesorios.



Al usar el arma, mantén un agarre firme en la guarda de mano y ten en cuenta el calor del cañón
durante el uso prolongado.
Revisa regularmente la fijación de la guarda de mano y la condición del arma durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la guarda de mano de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
Si la guarda de mano está dañada más allá de su uso, considera reciclarla si hay instalaciones disponibles
en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Guarda de Mano AR15/M16 MOESL, consulta a tu minorista o el
sitio web del fabricante para obtener más asistencia. Asegúrate de tener el modelo del producto y los detalles
listos para un soporte más eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu nueva guarda de mano. Gracias por
elegir Magpul.



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR15/M16
MOESL Longueur Carabine
Introduction
Merci d'avoir acheté le gardemain AR15/M16 MOESL Longueur Carabine de Magpul. Ce guide fournit des
informations essentielles de sécurité pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton nouveau gardemain. Merci
de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gardemain est compatible avec le modèle de ton arme avant l'installation.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes et des protections auditives,
lorsque tu manipules des armes à feu.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Ne modifie jamais le gardemain ou les composants de l'arme d'une manière qui pourrait compromettre la
sécurité.
Inspecte régulièrement le gardemain pour tout signe d'usure ou de dommage. Remplacele si nécessaire.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité Thermique : Le gardemain est conçu pour protéger ta main des surfaces chaudes. Cependant,
fais toujours preuve de prudence lors du tir, car l'assemblage de visée avant peut devenir chaud.
Sécurité d'Installation : Assuretoi que l'arme est déchargée et que la sécurité est engagée avant de
commencer l'installation.
Avertissement de Compatibilité : Ce gardemain doit être utilisé avec un assemblage de visée avant
triangulaire A2 et n'est pas compatible avec d'autres blocs de gaz. L'utiliser avec des composants
incompatibles peut poser des risques de sécurité.
Sécurité des Enfants : Garde les armes à feu et les accessoires hors de portée des enfants. Assuretoi
que toutes les mesures de sécurité sont en place pour prévenir tout accès non autorisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et que la sécurité est engagée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (si requis).

Installation :2.

Retire le gardemain existant en desserrant l'anneau delta et en le faisant glisser.
Aligne le nouveau gardemain MOESL avec le système de gaz et l'assemblage de visée avant
triangulaire A2.
Fais glisser le gardemain en place et fixele en serrant l'anneau delta.
Assuretoi que le gardemain est solidement attaché et ne bouge pas.

Utilisation :3.

Familiarisetoi avec les fentes MLOK du gardemain pour le montage d'accessoires.
Lorsque tu utilises l'arme, maintiens une prise ferme sur le gardemain et sois conscient de la
chaleur du canon lors d'une utilisation prolongée.
Vérifie régulièrement l'attachement du gardemain et l'état de l'arme pendant son utilisation.



Instructions d'Élimination
Élimine le gardemain conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques.
Si le gardemain est endommagé audelà de son utilisation, envisage de le recycler si des installations sont
disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le gardemain AR15/M16 MOESL Longueur Carabine, consulte
ton détaillant ou le site web du fabricant pour obtenir une assistance supplémentaire. Assuretoi d'avoir le
modèle du produit et les détails prêts pour un support plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton nouveau gardemain. Merci d'avoir
choisi Magpul.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Guardamano AR15/M16 MOESL Carabine Length
Introduzione
Grazie per aver acquistato il guardamano AR15/M16 MOESL Carabine Length di Magpul. Questa guida fornisce
informazioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo guardamano. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il guardamano sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando maneggi le armi da fuoco.
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura.
Non modificare il guardamano o alcun componente dell'arma in un modo che possa compromettere la
sicurezza.
Controlla regolarmente il guardamano per eventuali segni di usura o danni. Sostituiscilo se necessario.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza dal Calore: Il guardamano è progettato per proteggere la tua mano da superfici calde.
Tuttavia, fai sempre attenzione durante il tiro, poiché l'assemblaggio della vista frontale può diventare
caldo.
Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica e che la sicura sia attivata prima di
iniziare l'installazione.
Avviso di Compatibilità: Questo guardamano deve essere utilizzato con un assemblaggio della vista
frontale triangolare A2 e non è compatibile con altri blocchi gas. Utilizzarlo con componenti incompatibili
può comportare rischi per la sicurezza.
Sicurezza per i Bambini: Tieni le armi e gli accessori fuori dalla portata dei bambini. Assicurati che
tutte le misure di sicurezza siano in atto per prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e che la sicura sia attivata.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (se richiesti).

Installazione:2.

Rimuovi il guardamano esistente allentando l'anello delta e facendolo scivolare via.
Allinea il nuovo guardamano MOESL con il sistema a gas e l'assemblaggio della vista frontale
triangolare A2.
Fai scivolare il guardamano in posizione e fissalo stringendo l'anello delta.
Assicurati che il guardamano sia saldamente attaccato e non si muova.

Uso:3.

Familiarizzati con le slot MLOK del guardamano per il montaggio degli accessori.
Quando usi l'arma, mantieni una presa salda sul guardamano e fai attenzione al calore della canna
durante l'uso prolungato.



Controlla regolarmente il fissaggio del guardamano e le condizioni dell'arma durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il guardamano secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Se il guardamano è danneggiato oltre l'uso, considera di riciclarlo se le strutture sono disponibili nella tua
zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il guardamano AR15/M16 MOESL Carabine Length, ti
invitiamo a consultare il tuo rivenditore o il sito web del produttore per ulteriore assistenza. Assicurati di avere il
modello del prodotto e i dettagli pronti per un supporto più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo guardamano. Grazie per aver
scelto Magpul.



Bruksanvisning for sikkerhet ved AR15/M16
MOESL karabinlengde håndbeskytter
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt AR15/M16 MOESL karabinlengde håndbeskytteren fra Magpul. Denne veiledningen gir
viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av din nye håndbeskytter. Vennligst les dette
dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at håndbeskytteren er kompatibel med din våpenmodell før installasjon.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øye og hørselvern, når du håndterer skytevåpen.
Hold alltid våpenet rettet i en trygg retning.
Modifiser aldri håndbeskytteren eller noen våpenkomponenter på en måte som kan kompromittere
sikkerheten.
Inspiser regelmessig håndbeskytteren for tegn på slitasje eller skade. Bytt den ut om nødvendig.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Varmesikkerhet: Håndbeskytteren er designet for å beskytte hånden din fra varme overflater. Vær
imidlertid alltid forsiktig når du skyter, da front siktmonteringen kan bli varm.
Installasjonssikkerhet: Sørg for at våpenet er avfyrt og at sikkerheten er aktivert før du begynner
installasjonen.
Kompatibilitetsadvarsel: Denne håndbeskytteren må brukes med en triangel A2 front siktmontering og
er ikke kompatibel med andre gassblokker. Bruk av den med inkompatible komponenter kan utgjøre
sikkerhetsrisiko.
Barnesikkerhet: Hold skytevåpen og tilbehør utilgjengelig for barn. Sørg for at alle sikkerhetstiltak er på
plass for å forhindre uautorisert tilgang.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og at sikkerheten er aktivert.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (hvis nødvendig).

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende håndbeskytteren ved å løsne delta ringen og skyve den av.
Juster den nye MOESL håndbeskytteren med gassystemet og triangel A2 front siktmonteringen.
Skyv håndbeskytteren på plass og sikre den ved å stramme delta ringen.
Sørg for at håndbeskytteren er godt festet og ikke beveger seg.

Bruk:3.

Bli kjent med håndbeskytterens MLOK spor for montering av tilbehør.
Når du bruker våpenet, oppretthold et fast grep om håndbeskytteren og vær oppmerksom på
løpetemperaturen under langvarig bruk.
Sjekk regelmessig festingen av håndbeskytteren og tilstanden til våpenet under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast håndbeskytteren i samsvar med lokale forskrifter angående plastavfall.
Hvis håndbeskytteren er skadet utover bruk, vurder å resirkulere den hvis det finnes fasiliteter i ditt
område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR15/M16 MOESL karabinlengde håndbeskytteren, vennligst
konsulter din forhandler eller produsentens nettside for videre assistanse. Sørg for at du har produktmodellen
og detaljer klare for mer effektiv støtte.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din nye håndbeskytter. Takk for at du
valgte Magpul.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści
AR15/M16 MOESL o Długości Karabinu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści AR15/M16 MOESL o długości karabinu od firmy Magpul. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
nowej rękojeści. Prosimy o uważne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rękojeść jest kompatybilna z modelem Twojej broni przed instalacją.
Zawsze noś odpowiednie wyposażenie ochronne, w tym okulary i ochronniki słuchu, podczas obsługi broni
palnej.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Nigdy nie modyfikuj rękojeści ani żadnych elementów broni w sposób, który mógłby zagrozić
bezpieczeństwu.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W razie potrzeby wymień ją.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Bezpieczeństwo przed ciepłem: Rękojeść została zaprojektowana, aby chronić Twoją rękę przed
gorącymi powierzchniami. Jednak zawsze zachowuj ostrożność podczas strzelania, ponieważ zespół
muszki z przodu może stać się gorący.
Bezpieczeństwo instalacji: Upewnij się, że broń jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone
przed rozpoczęciem instalacji.
Ostrzeżenie o kompatybilności: Ta rękojeść musi być używana z trójkątnym zespołem muszki A2 i nie
jest kompatybilna z innymi blokami gazowymi. Używanie jej z niekompatybilnymi komponentami może
stwarzać zagrożenie bezpieczeństwa.
Bezpieczeństwo dzieci: Trzymaj broń i akcesoria z dala od dzieci. Upewnij się, że wszystkie środki
bezpieczeństwa są wprowadzone, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli wymagane).

Instalacja:2.

Usuń istniejącą rękojeść, luzując pierścień delta i zsuwając ją.
Wyrównaj nową rękojeść MOESL z systemem gazowym i trójkątnym zespołem muszki A2.
Wsuń rękojeść na miejsce i zabezpiecz ją, dokręcając pierścień delta.
Upewnij się, że rękojeść jest mocno zamocowana i nie porusza się.

Użytkowanie:3.

Zapoznaj się z otworami MLOK rękojeści do montażu akcesoriów.
Podczas korzystania z broni, utrzymuj mocny chwyt na rękojeści i bądź świadomy ciepła lufy
podczas długotrwałego użytkowania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie rękojeści i stan broni podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rękojeść zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli rękojeść jest uszkodzona i nie nadaje się do użycia, rozważ jej recykling, jeśli w Twoim rejonie są
dostępne odpowiednie zakłady.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących rękojeści AR15/M16 MOESL o długości karabinu,
skonsultuj się z detalistą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszej pomocy. Upewnij
się, że masz przy sobie model produktu i szczegóły, aby uzyskać bardziej efektywne wsparcie.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowej rękojeści.
Dziękujemy za wybór firmy Magpul.



Turvaohjeet AR15/M16 MOESL Karbiinipituiseen
Kädensuojukseen
Johdanto
Kiitos, että ostit AR15/M16 MOESL karbiinipituiseen kädensuojukseen Magpulilta. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa varmistaaksesi uuden kädensuojasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kädensuoja on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi aseita.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Älä muokkaa kädensuojaa tai mitään aseen osia tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Tarkista säännöllisesti kädensuoja mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta. Vaihda
tarvittaessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvallisuusvaroitukset Käytössä
Lämpöturvallisuus: Kädensuoja on suunniteltu suojaamaan kättäsi kuumilta pinnoilta. Ole kuitenkin
aina varovainen ampumisen aikana, sillä etusite voi kuumeta.
Asennusturvallisuus: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty päälle ennen
asennuksen aloittamista.
Yhteensopivuusvaroitus: Tätä kädensuojaa on käytettävä kolmikulmaisen A2 etusiteen kanssa, eikä se
ole yhteensopiva muiden kaasublokkien kanssa. Yhteensopimattomien osien käyttö voi aiheuttaa
turvallisuusriskejä.
Lasten turvallisuus: Pidä aseet ja varusteet lasten ulottumattomissa. Varmista, että kaikki turvatoimet
ovat paikallaan estämään luvaton pääsy.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty päälle.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (jos tarpeen).

Asennus:2.

Poista olemassa oleva kädensuoja löysäämällä deltarengas ja liu'uttamalla se pois.
Aseta uusi MOESL kädensuoja kaasujärjestelmän ja kolmikulmaisen A2 etusiteen kanssa.
Liu'uta kädensuoja paikalleen ja varmista se kiristämällä deltarengasta.
Varmista, että kädensuoja on tiukasti kiinnitetty eikä liiku.

Käyttö:3.

Tutustu kädensuojan MLOKaukkoihin lisävarusteiden kiinnittämistä varten.
Aseen käyttöä varten pidä tiukka ote kädensuojasta ja ole tietoinen piipun lämmöstä pitkän käytön
aikana.
Tarkista säännöllisesti kädensuojan kiinnitys ja aseen kunto käytön aikana.



Hävitysohjeet
Hävitä kädensuoja paikallisten muovijäteohjeiden mukaisesti.
Jos kädensuoja on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse sen kierrättämistä, jos alueellasi on siihen
mahdollisuuksia.

Lisätietojen Yhteydenottotiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 MOESL karbiinipituiseen kädensuojaan liittyen, ota
yhteyttä jälleenmyyjääsi tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisäapua. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja tiedot valmiina tehokkaamman tuen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa uuden kädensuojasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit Magpul.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 MOESL
Karbinlängd Handguard
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 MOESL Karbinlängd Handguard från Magpul. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya handguard. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att handguard är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Modifiera aldrig handguard eller några vapendelar på ett sätt som kan äventyra säkerheten.
Inspektera regelbundet handguard för tecken på slitage eller skador. Byt ut den vid behov.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Värmesäkerhet: Handguard är designad för att skydda din hand från heta ytor. Var alltid försiktig när du
skjuter, eftersom den främre siktsättningen kan bli varm.
Installationssäkerhet: Se till att vapnet är oladdat och att säkerheten är aktiverad innan installation
påbörjas.
Kompatibilitetsvarning: Denna handguard måste användas med en triangulär A2 front siktsättning och
är inte kompatibel med andra gasblock. Att använda den med inkompatibla komponenter kan utgöra
säkerhetsrisker.
Barnsäkerhet: Håll vapen och tillbehör utom räckhåll för barn. Se till att alla säkerhetsåtgärder är på
plats för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och att säkerheten är aktiverad.
Samla nödvändiga verktyg för installation (om det behövs).

Installation:2.

Ta bort den befintliga handguard genom att lossa deltaringen och glida av den.
Justera den nya MOESL handguard med gasystemet och triangulär A2 front siktsättning.
Skjut in handguard på plats och säkra den genom att dra åt deltaringen.
Kontrollera att handguard är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användning:3.

Bekanta dig med handguards MLOK spår för montering av tillbehör.
När du använder vapnet, håll ett fast grepp om handguard och var medveten om pipans värme
under längre användning.
Kontrollera regelbundet fästningen av handguard och tillståndet av vapnet under användning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera handguard i enlighet med lokala föreskrifter angående plastavfall.
Om handguard är skadad bortom användning, överväg att återvinna den om anläggningar finns
tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 MOESL Karbinlängd Handguard, vänligen konsultera
din återförsäljare eller tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp. Se till att du har produktmodellen och
detaljer redo för mer effektiv support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din nya handguard. Tack för
att du valde Magpul.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 MOESL
Předpažbí
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili AR15/M16 MOESL Předpažbí od společnosti Magpul. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho nového předpažbí. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že je předpažbí kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při manipulaci se zbraněmi.
Držte zbraň směrem k bezpečné oblasti po celou dobu.
Nikdy nemodifikujte předpažbí nebo jakékoli komponenty zbraně způsobem, který by mohl ohrozit
bezpečnost.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby jej vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Bezpečnost proti teplu: Předpažbí je navrženo tak, aby chránilo vaši ruku před horkými povrchy. Buďte
však vždy opatrní při střelbě, protože přední hledí se může zahřát.
Bezpečnost při instalaci: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečnostní pojistka je aktivována před
zahájením instalace.
Varování o kompatibilitě: Toto předpažbí musí být použito s trojúhelníkovým předním hledím A2 a není
kompatibilní s jinými plynovými bloky. Použití s nekompatibilními komponenty může představovat
bezpečnostní rizika.
Bezpečnost dětí: Udržujte zbraně a příslušenství mimo dosah dětí. Ujistěte se, že jsou všechna
bezpečnostní opatření na místě, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečnostní pojistka je aktivována.
Shromážděte potřebné nářadí pro instalaci (pokud je to nutné).

Instalace:2.

Odstraňte stávající předpažbí uvolněním delta kroužku a jeho sklouznutím.
Zarovnejte nové MOESL předpažbí se systémem plynu a trojúhelníkovým předním hledím A2.
Vložte předpažbí na místo a zajistěte ho utažením delta kroužku.
Ujistěte se, že je předpažbí pevně připevněno a nepohybuje se.

Použití:3.

Seznamte se se sloty MLOK na předpažbí pro montáž příslušenství.
Při používání zbraně udržujte pevný úchop na předpažbí a buďte si vědomi tepla hlavně během
delšího používání.
Pravidelně kontrolujte upevnění předpažbí a stav zbraně během používání.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte předpažbí v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového odpadu.
Pokud je předpažbí poškozeno nad rámec použití, zvažte jeho recyklaci, pokud jsou ve vaší oblasti
dostupná zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15/M16 MOESL Předpažbí se prosím obraťte na svého prodejce
nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc. Ujistěte se, že máte připravený model produktu a
podrobnosti pro efektivnější podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašeho nového předpažbí. Děkujeme,
že jste si vybrali Magpul.
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